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de Stiinte Tehnice si Umaniste — Universitatea Sapientia-Targu Mures, ISBN 978-973-1970-69-1,
2012, Editura Scientia, Cluj Napoca, pp. 305-310, 2012

26. Language at war — rendering everyday speech into combat-related terms (autor principal)
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28. The Culture Specific Element - A Mark of the National Feature in "Terminology and
translation studies”, Scientia Publishing House, Cluj Napoca, Romania, ISBN 978-973-1970-63-9,
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Copildrie” de lon Creangd, in Lucrarile conferintei cu participare internationalda ,,Comunicare,
context, interculturalitate”, Editura Universitatii "Petru Maior", Tg. Mures, Romania, ISSN 2069-
3389, pp. 369-377, 2010

24. Traducerea si dihotomia ‘fidelitate’ vs. ‘trddare’ in Studia Universitatis Petru Maior, Vol.
9, Philologia, Editura Universitatii "Petru Maior", Targu-Mures, Romania, ISSN 1582-9960, pp.
315-330, 2010

25. Traducerea si Globalizarea in editia electronica a volumului conferintei IETM lll, Editura
Universitatii 'Petru Maior’, Tg. Mures, Romania, ISSN 1844-2048, pp. 602-613, 2009
26. Traducere si Context in revista ,Limba Romana”, revista de stiinta si cultura, editata cu

spijinul Institutului Cultural Roman, anul XIX, Chisindu, Republica Moldova, ISSN 0235-9111, pp.
114-119, 2009

27. Traducerea -formd de comunicare in ,Studia Universitatis 'Petru Maior', Vol. 8
Philologia, Editura Universitatii "Petru Maior", Targu-Mures, ISSN 1582-9960, pp.214-220, 2009
28. Translation - Today and tomorrow - on the availability of a translation, in volumul The

3 International Conference “Translation Studies: Retrospective and Prospective Views”,
Universitatea “Dunarea De Jos” Galati, Galati University Press, Romania ISSN 2065 - 3514, pp.
104-109, 2008

29. Aspecte legate de fenomenul de traducere oglindit in presa literara de la sfdrsitul
secolului XX in ,Studia Universitatis 'Petru Maior", Vol. 7 Philologia, Ed. Universitatii "Petru
Maior”, Targu-Mures, Romania, ISSN 1582-9960, pp. 224-228, 2008

30. Translation -a pass to knowledge and communication of aesthetic values, in volumul
conferintei internationale “The annual international scientific conference of pedagogic staff and
scientific researchers, 2nd edition: Education and academic research structures of the
knowledge-based society”, Universitatea “Alma Mater” Sibiu, ISSN 1844 — 5381, pp. 486-490,
2008

31. Metamorfozarea Textului Prin Traducere, volumul ,Annales Universitatis Apulensis.
Series Philologica”, nr. 9/2008, | (1), volumul conferintei Facultadtilor de Litere din cadrul
Asociatiei Universitatilor din Regiunea de Dezvoltare Centru, editia |, organizata de Universitatea
,1 Decembrie 1918”, Alba lulia, ISSN 1582-5523, pp. 143-146, 2008
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32. To be or not to be resistant to change, in editia electronica a volumului conferintei
internationale , Integrare Europeana, intre traditie si modernitate” IETM ll, Editura Universitatii
'Petru Maior, Tg. Mures, ISSN 1844 - 2048, pp. 439-442, 2007

33. Evolution Of Group Dynamics In The Classroom In The Light Of Communicative
Language Teaching, in editia electronica a volumului conferintei internationale , Integrare
Europeana, intre traditie si modernitate”, IETM |, Editura Universitatii 'Petru Maior, Tg. Mures,
ISSN 1844-2088, pp. 325-335, 2005

34. Traditional vs. Modern Methods of Assessing English in ,Studia Universitatis 'Petru
Maior", vol. 4, ,,Philologia”, Tg. Mures, ISSN 1582-9960, pp. 176-186, 2005

35. The Challenge of A Universiy Practical Course in ,Studia Universitatis 'Petru Maior'”’, vol.
3, ,Philologia”, Tg. Mures, ISSN 1582-9960, pp. 146-151, 2004

36. Teacher Identity(?) in volumul conferintei internationale , Construction of Identity I1”,
Universitatea , Babes Bolyai”, Cluj Napoca, ISBN 973-647-154-3, pp. 61-66, 2004

37. To Be or Not to Be a Surprise, in ,Annales Universitatis Apulensis” Philologica 4, Tom 2,

Universitatea ,, 1 Decembrie 1918”, Alba lulia, ISSN, 1582-5523, pp. 343-346, suport magnetic),
2003

38. Life vs. Death in Eugene O'Neill's Mourning Beomes Electra, in ,Living in Between and
on Borders”, Universitatea ,Al. I. Cuza”, lasi, Universitas XXI, ISBN, 973-8344-23-9, pp. 212-216,
2003

39. Communication Techniques for First Year Students Minoring in English, in ,Studia
Universitatis 'Petru Maior'”, vol. 1, ,Philologia”, Tg. Mures, ISSN 1582-9960, pp. 107-111, 2002
40. Communication Vs. Teaching Vs. Teacher, in ,Annales Universitatis Apulensis”,
Universitatea ,,1 Decembrie 1918”, Alba lulia, ISSN, 1582-5523, pp. 285-290, 2002

41, Heroes on the Stage of Life in Henry James’ Washington Square, in ,Annales
Universitatis Apulensis”, Universitatea , 1 Decembrie 1918”, Alba lulia, ISSN, 1582-5523, pp. 245-
248, 2001

42. Basic Laws in Test Design in ,,Lucrarile Sesiunii de Comunicari Stiintifice a Universitatii
'Petru Maior"”, vol. 11, Editura Universitatii 'Petru Maior, Tg. Mures, ISBN 973-8084-23-7, pp.
73-81, 2000

Alte publicatii

1. Alternative Approaches to Discourse, Rus. D., Han, B., Ed. Prouniversitaria. Bucuresti,
Romania ISBN 978-606-26-1804-9, 2023 (coordonator si coautor)

2. Culegere de subiecte de licenta la limba engleza, vol |., coord: Stefanovici S., Han B,,
University Press Tg. Mures, ISBN Vol 1. 978-973-169-784-0, (166 pagini), 2023
(coordonator si coautor)

3.  Paradigme ale Traducerii. Aspecte teoretice. Sinteze de curs, ISBN 978-606-581-174-4,
2022

4.  English language — grammar and vocabulary — A Theory and practice kit, University Press
Tg. Mures, 2022

5. Linguistic and Literary Identity, ed., Nicolae, C., Han, B., Stefanovici, S., LAP Lambert
Academic, Publishing, Beau Bassin, Mauritius, ISBN 978-620-3-19743-3, 2020,
(coordonator si coautor)
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6. Practica Limbii Engleze, coord: Stefanovici, Han, Nicolae, University Press Tg. Mures, ISBN:
978-973-169-615-7, 2019 (coordonator si coautor)

7. Cultural Spaces. Views of Romania, views of Romanians, Stefanovici S., Nicolae C., Han B.,
LAP Lambert Academic Publishing, ISBN 978-620-0-31331-7, 2019, (coordonator si
coautor)

8.  Course Notes on Initiation in Simultaneous and Consecutive Interpretation - A Reader and
Exercise Book for AML Students, University Press, UMFST ”G.E.Palade” Tg. Mures, 2019

9. Limba Englezd —curs practic pentru uzul studentilor de la specializarea Istorie, Editura
Universitatii “Petru Maior”, Tg. Mures, 2008

10. Traduceri si retroversiuni, —curs practic, Editura Universitatii “Petru Maior”, Tg. Mures,
Editie revizuita si adaugita, 2008

11. Creative Writing, —note de curs pentru uzul studentilor, Editura Universitatii “Petru Maior”,
Tg. Mures, 2005

12. Culturd si Civilizatie Britanicd, —note de curs pentru uzul studentilor, Editura Universitatii
“Petru Maior”, Tg. Mures, 2004

13. Traduceri si retroversiuni, -curs practic pentru uzul studentilor, Editura Universitatii “Petru
Maior”, Tg. Mures, 2003

14. Dictionar stiintific romdn-englez: stiintele pdmdntului / Dana Rus, Nicoleta Marcu,
Andreea Ban, Bianca Han. - Cluj-Napoca : Casa cartii de stiinta, ISBN 978-606-17-2102-3,
2022

15. Dictionar de termeni economici in 6 limbi — (Han B. - limba engleza, vol Il.), ed. Imre A,,
Butiurca D., Druta |, Bakos L., Ed. Universitatii, Bucuresti, ISBN 978-606-28-0117-5, (280
pagini), 2014

Recenzii:

1. Recenzie de carte, Nicoleta Aurelia Marcu (Medrea) - Kipling’s Vision Of India And The

Problem Of Split Consciousness— Pro Universitaria, Bucuresti, 2021, in vol. Acta
Marisiensis. Philologia 5, University Press, Tg.-Mures, ISSN 2668-9537 (print), 2668-9596
(online), pp. 133-135, 2023

Recenzie de carte, Dana Rus, American Exceptionalism Between Utopian Dream and
Reality, Ed. Pro Universitaria, Bucuresti, 2022, in vol. Acta Marisiensis. Philologia 4,
University Press, Tg.-Mures, ISSN 2668-9537 (print), 2668-9596 (online), pp. 109-110,
2022

Recenzie de carte, Titela Vilceanu, Dynamic Interfaces of Translation, Pragmatics and
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